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Jeg har ikke set, at Venstrepressen i no- 
gen synderlig Grad har taget sig af det 
utidige Drikkeri paa Marken f. Eks., og 
jeg har ofte læst om Kørselsulykker, for- 
anledigede ved, at berusede Bønder have 
kørt deres Heste, uden at Pressen har 
taget til Orde for, at den, der var Vidne 
dertil, ligegyldigt hvem det var, burde 
have taget Tømmerne fra en saadan Kusk. 
I det hele er der en utrolig Fejghed og 
Frygt for at sige Folk Meningen paa dette 
Omraade, men paa den anden Side er 
Ansvarsfølelsen dog i Stigen, og der vil 
komme en Tid, hvor den Raahed og 
Styghed, som nu gaar i Svang, vil for- 
svinde, og hvor man vil komme dette 
Onde til Livs. Til Trods for ny Straffe- 
bestemmelser vil det være det praktiske 
Livs Udvikling, der skal faa Bugt med 
dette Onde. Jeg stemmer derfor imod 
dette Lovforslag, fordi jeg tror, at det vil 
gøre Ondt værre, idet det foregiver at 
kunne raade Bod paa et Onde, som kun 
Samfundsudviklingen selv kan tage Livet af. 

Det ærede Medlem for Viborg (Svei- 
strup) og det ærede Medlem for Nykøbing 
paa Falster (K. Bjerre) citerede forskel- 
lige Romanforfattere. Det ærede Medlem 
for Viborg gav gennem sin Citeren af 
Forfattere et daarligt Eksempel i Retning 
af at forhale Forhandlingerne om denne 
Sag. Han var inde paa at citere, hvad 
den franske Forfatter og Socialist Anatole 
France havde skrevet i en Roman. Jeg 
har læst det meste af, hvad Anatole 
France har skrevet; det er udmærket, og 
jeg vil anbefale andre ærede Medlemmer 
ogsaa at læse det. Det ærede Medlem 
for Esbjerg (Bluhme) har vist læst ham, 
men andre ærede Medlemmer have vist 
næppe saa stort Kendskab til den franske 
Litteratur som det ærede Medlem for 
Esbjerg, der jo ogsaa er i Besiddelse af 
udmærkede Sprogkundskaber. Anatole 
France findes oversat paa Dansk, og det 
ærede Medlem for Viborg vil maaske give 
andre ærede Medlemmer Oplysninger om, 
hvilke Bøger af ham der er oversat 
paa Dansk, thi jeg gaar ud fra, at det, 
han oplæste, findes paa Dansk. Anatole 
France er en af de franske Forfattere og 
Politikere 홢 han er ogsaa knyttet til et 
anset fransk Blad 홢, som skarpest muligt 
har udtalt sig om, at det ikke er Straf, 
men Opdragelse, vi trænge til, og hvis 
det ærede Medlem for Viborg vil læse 
Anatole Frances Skrifter og navnlig for- 
staa dem, hvis han da kan forstaa dem, 
vil han, næste Gang han bliver Ordfører 
om lignende Spørgsmaal, uden Tvivl 

I 
indtage et ganske modsat Standpunkt 
af det, han nu indtager. (Afbrydelse). 
Ja, jeg gaar ud fra, at det ærede Medlem 
for Viborg er saa ærlig, som han kan 
være. Der er andre ærede Medlemmer, 
der have citeret Romanforfattere, f. Eks. 
det ærede Medlem for Nykøbing, der 
citerede Leo Tolstoj, men det ærede Med- 
lems Citater vare usammenhængende og 
tendentiøse. Jeg har ikke tidligere 
haft Lejlighed til at gøre mig bekendt 
med den citerede Fortælling af Leo Tol- 
stoj, men har nu gjort mig bekendt med 
den. Den er ganske udmærket, og Leo 
Tolstoj viser sig netop i denne Bog som 
en bestemt Modstander af Prygl og Le- 
gemsstraf. Leo Tolstoj er vel ogsaa nok 
den, der har givet Anledning til, at Rus- 
land er kommen bort fra Legemsstraf, 
som han i Skrift og Tale har kæmpet 
imod. Desvære staar Tolstoj temmelig ene 
blandt de nyere russiske Forfattere, men 
gaar man lidt tilbage i Tiden, til Dosto- 
jewski og Turgenjew, vil man finde, at 
disse, og i det hele alle Berømtheder paa 
Digtningens Omraade, baade i Skandina- 
vien, det øvrige Europa og Rusland, ere 
imod Prygl. Baade Ordføreren og Præ- 
sten, der have talt i denne Sag, skulde 
derfor ikke paaberaabe sig Digtningen til 
Fordel for Prygl, thi ingen god Digter er 
for Prygl som Straf. 

Til Slutning et Par Ord til Medlem- 
mer, der henvise til England. Vi kunne 
maaske hente meget godt fra England, 
men vi skulle ikke gaa til England, naar 
vi skulle søge Midler mod Vagabondering 
og grov Uorden. Derovre har man nemlig 
ikke nogen socialdemokratisk Arbejder- 
stand, og den socialdemokratiske Arbejder- 
presse staar langt tilbage der. Det bedste 
Tegn herpaa synes jeg er dette, at under 
den store Havnestrejke i Hamborg for 
nogle Aar tilbage var der ikke et eneste 
Land i Europa, som sendte saa mange 
Strejkebrydere derover som ,England. Jeg 
havde Lejlighed til ved Selvsyn at se disse. 
Englændere. Saa megen Usseldom, som 
jeg der saa blandt de Tusinder af Strejke- 
brydere, der kom til Hamborg som Skrue- 
brækkere, har jeg aldrig set. Man ved jo 
ogsaa fra Beretninger om Krigen mellem 
England og Transvaal, at over Halvdelen 
af det Mandskab, der blev sendt til Trans- 
vaal, var saa forhutlet, at neppe nogen 
Nation, maaske med Undtagelse af Rus- 
land, har fostret Mage dertil. Det er jo 
navnlig de ulykkelige Forhold, der eksi- 
sterede i Industriens Barndomsperiode* i 
England, der ere Skyld deri, idet man ud- 


